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EN Installing the Software FR Installation du logiciel DE Installation der Software

IT Installazione del software ES Instalación del software PT Instalar o Software

NL De software installeren RU Установка программного обеспечения SC 安装本软件

TC 安裝軟體 KO 소프트웨어 설치 JA ソフトウェアのインストール

EN Computers with a CD or DVD Drive FR Ordinateurs équipés d’un lecteur de CD ou de DVD DE Computer mit einem CD- oder DVD-Laufwerk

IT Computer con un’unità CD o DVD ES En ordenadores con unidad de CD o DVD PT Computadores com um Leitor de CD ou DVD

NL Computers met een CD- of DVD-station RU Компьютеры с CD или DVD приводом SC 已配备 CD 或 DVD 驱动器的计算机

TC 內附光碟機的電腦 KO CD 또는 DVD 드라이브가 있는 컴퓨터 JA ディスクドライブ搭載
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❏❏ Follow the on-screen instructions to complete the installation.

❏❏ Suivez les instructions à l’écran pour terminer l’installation.

❏❏ Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Installation abzuschließen.

❏❏ Seguire le istruzioni a schermo per completare l’installazione.

❏❏ Siga las instrucciones que aparezcan en pantalla para completar la instalación.

❏❏ Siga as instruções no ecrã para concluir a instalação.

❏❏ Volg de instructies op het scherm om de installatie te voltooien.

❏❏ Следуйте инструкциям на экране для завершения процесса установки.

 ❏ 按照屏幕上的操作说明完成安装步骤。

 ❏ 請依照螢幕上的操作說明，完成安裝步駣。

❏❏ 화면의 지시에 따라 설치를 완료하십시오.

❏❏ この後は画面の指示に従ってインストールを完了させてください。



EN Macs/Computers with No CD or DVD Drive FR Macs/ordinateurs sans lecteur de CD ou de DVD DE Macs/Computer ohne CD- oder DVD-Laufwerk

IT Mac/Computer senza unità CD o DVD ES Macs/ordenadores sin unidad de CD o DVD PT Macs/Computadores sem Leitor de CD ou DVD

NL Macs/computers zonder CD- of DVD-station RU Mac/Компьютеры без CD или DVD привода SC Mac 或未配备 CD 或 DVD 驱动器的计算机

TC 未附光碟機的 Mac/電腦 KO Mac / CD 또는 DVD 드라이브가 없는 컴퓨터 JA Mac/ディスクドライブ非搭載
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❏❏ Visit the Epson website at http://epson.sn/, enter your printer 
model name followed by “PS”, and then click .

❏❏ Visitez le site web d’Epson à l’adresse http://epson.sn/, saisissez 
le nom de votre modèle d’imprimante, suivi de «PS», puis cliquez 
sur le bouton .

❏❏ Besuchen Sie die Epson-Website unter http://epson.sn/, geben 
Sie den Namen Ihres Druckermodells gefolgt von „PS“ ein und 
klicken Sie dann auf .

❏❏ Visitare il sito web Epson all’indirizzo http://epson.sn/, immettere 
il nome del modello della stampante seguito da “PS”, quindi fare 
clic su .

❏❏ Visite el sitio web de Epson en http://epson.sn/, introduzca el 
nombre del modelo de su impresora seguido de “PS” y, a 
continuación, haga clic en .

❏❏ Visite o site da Epson em http://epson.sn/, introduza o nome do 
modelo da impressora seguido por “PS” e clique em .

❏❏ Ga naar de website van Epson op http://epson.sn/, voer de naam 
van uw printermodel in gevolgd door „PS” en klik op .

❏❏ Посетите веб-сайт Epson по адресу http://epson.sn/, введите 
название модели вашего принтера, затем «PS» и нажмите 
кнопку .

 ❏ 访问爱普生网站 http://epson.sn/, 输入您的打印机型号
+"PS", 然后点击 .

 ❏ 請造訪 Epson 網站，網址 http://epson.sn/，輸入您的印表機

型號並加上 "PS"，然後按下 。

❏❏ Epson 웹 사이트(http://epson.sn/)에 방문하여 사용 중인 프린터 
모델명+PS를 입력한 후  를 클릭합니다.

❏❏ インターネットブラウザーで http://epson.sn/と入力してか
ら、お使いの製品名 +PSを入力して をクリックします。
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❏❏ Run the downloaded installer.

❏❏ Exécutez le programme d’installation téléchargé.

❏❏ Führen Sie das heruntergeladene Installationsprogramm aus.

❏❏ Eseguire il programma di installazione scaricato.

❏❏ Ejecute el programa de instalación descargado.

❏❏ Execute o programa de instalação transferido.

❏❏ Voer het gedownloade installatieprogramma uit.

❏❏ Запустите скачанную программу установки.

 ❏ 运行下载的安装程序。

 ❏ 執行下載的安裝程式。

❏❏ 다운로드한 설치 프로그램을 실행합니다.

❏❏ ダウンロードしたインストーラーを実行します。

Example / 例 / 例 : SC-P9500PS


